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ROTH EK V!ERE
Kutya idő, keserűség!
Dohányt hát a nagypipába,
S a vén, tunya karosszékben 
Gyújtsunk egy kis délibábra.
Odakinn fú, idebenn bú,
De könnyű a füstöt fúva 
Délibábot eregetni 
Kényelmetes ősi búba.
Egyszer burkus, majd ánglius 
Ahol kell, majd rendet vág ott, 
Garibaldi, most Rothermere 
Majd hoz nekünk igazságot.
Jön valaki, sors-flastromnak 
E sok honfi szivfájásra,
Ki jobbsorsunk szánalomból, 
űri kegybül megcsinálja.
Elvégzi a tennivalónk,
Ránk már nem is marad semmi, 
Csak rá egyet lakomázni.
Kezet rázni, éljenezni.

Addig szépen ellakunk itt,
Míg e jó kis pipás zúg van,
Vén papucsban, délibábban, 
Méltóságos honfibúban.

BODOR ALADÁR

Krónikás adomák
AZ UJ ÜGY

f*r. Bnxiy Ernő, aki a fővárosi és 
az országos politikában való tevékeny 
közreműködése mellett ügyvédi gya­
korlatot is folytat, nemrég egy 
megtévedt embert védett a büntető 
törvényszéken. Valami homályos 
elszámolási ügy volt, amit a vád sik­
kasztásnak minősített, de Bródynak 
sikerült tisztáznia védencét, akit fel­
mentettek.

Néhány nap előtt ismét la-állitott a 
védőjéhez.

— Eljöttem — mondta — megkö­
szönöm a nagyságos urnák, hogy 
visszaadott a családomnak, meg hogy 
visszadta a becsületemet. És az­
tán.. — tette hozzá kissé halkab­
ban - • volna azonkívül egy uj ügyem 
is. .

CSER LAJOS
8126 W. JEFFERSON AVE.

DETROIT, MICH.
Kapható nála: szivar, dohány, cukor- 
ha, kés, borotva, pápaszem, pipa, Já­
téka serek és revolverek. Akinek ma- 
nlelé kell ebben a száraz világban, hi* 
caak szóljon neki. VMékról éckeedk 

keressék fel keletét.

SZABOLCSRA ÉS PETŐFI

Kin-r Izidor nemcsak a legkitűnőbb 
és legizlésesebb könyvnyomtatók, 
könyvkiadók egyike, hanem páratlan 
tréfacsináló is és bárha Gyomán él, 
mégis egyik legnagyobb erőssége volt 
a Boiszem Jankónak. Az ő anekdotái 
közül valók a következők:

ISlW-beii Mezöberény emléktáblával 
jelölte meg azt a kis nádfedeles vis­
kót, amelynek helyére épült a mai 
szép városháza, mert ott tartózkodott 
48-ban, mii t a Petries Soma vendége, 
Petőfi Sándor.

VEGYES HÍREK

Nagy ünnepséggel leplezték le az 
emlékművét. Az ünnepélyen megje­
lent Szabolcsba Mihály, a nagy köl­
tő is. A lakoma egyik nem éppen 
tapintatos szónoka Szaboleskát Petőfi­
vel állította párhuzamba, erre az iz. 
léstelenségre azonban a szerény Sza­
bolcsba idegesen felugrott és hara­
gosan igy akadályozta meg a dikció 
lefejezését:

- Már az óvodában tanultam ezt a 
tersiket: ‘az oroszlán olyan, mint a 
macska, csakhogy ;.z oroszlán zisté 
nagyobbacska."

VÁLOGATJA A SZ V, ÁT 
A KIRÁLY.

Kl-farity Sándor előkelő jászberényi 
ur állandó perpatvarban élt Koncsek 
volt jászberényi polgármesterrel és 
tgj életen át állandóan bírósághoz 
szaladgáltak, ahol se szere, se száma 
nem volt a becsülesértési és rágalma- 
z.ási pereknek köztük. Az egyik ügy­
ben a szolnoki törvényszék igy hir­
dette ki az Ítéletet:

- Ö felsége, a király nevében Ele- 
lanty Sándor a vád és következményei 
alól felmentetik.

Az Ítélőtábla megváltoztatta ezt az 
Iteie'et és Flefántyt rágalmazásban 
mondta ki bűnösnek, amiért is egy 
lónapi fogházra Ítélte. Ekkor meg 
persze igy hirdették ki előtte az Íté­
letet hogy:

6 felsége, a király nevében Ele- 
fanty Sándor rágalmazás vétségében 
l ünvsnek mondatik ki és ezért egy hó­
napi fogházra Ítéltetik.

A Kúria azonban megváltoztatta 
ezt az Ítéletet is és becsületsértésben 
mondta ki bűnösnek, az egyhónapi 
büntetést is leszállította egy hétre. 
Amikor a szolnoki törvényszéken 
kezdték ezt az Ítéletet is kihirdetni 
azzal, hogy "őfelsége a király nevé- 
ben”, — közbevágott Elefánty:

— Mégis csak furcsa, hogy ő fel­
ségében sem lehet megbízni, mert 
minduntalan megmásítja a szavát.

Persze ezért ismét megbüntették.

Október hatodikat ezt<lett meg- 
i I r 111«• I ><■ 11 • • k az egész világon. Ak­
korra esett ugyanis a “ bosszu­
lta |i.

HllSZOnÖt esztendővel ezelőtt 
állították lel a clevelandi Kossuth- 
szolimt. ,\ szobor még áll de a 
szobrot állítok legtőhbnyire be­
kúsznék.

Budapesti jelentős szerint < zi- 
1 aky dános gróf meghalt fid éves 
korában. A nemes gréif arról volt. 
híres, hogy hat felesége volt és 
millulegy iktől elvált. llát ez is 
érdem.

Borsos István ellenőr rájött ar­
ia. hogy az emberek nem igeit 
szeretik', lm borsot törnek az or­
ruk alá.

Mária, az özvegy román királv- 
né. bir szerint, újból Amerikába 
jön és magával hozza a kis tak- 
nyos királykát. a ki a felséges 
nagymama szerint szörnyen sze­
reti az amerikai “oaf meal ”-t.

I gylátszik, hogy a nagymama 
nem annyira az "oatmeal"-», mint 

jámbor amerikaiakat szeretné 
megfőzni egy pár millióig.

Levine repülő ur megváltoztat­
hatna a nevet Slezitigerre. mert 
nem hagyja magát. Elment Hó. 
mahn, kihallgatáson volt a pápá­
nál és gyűrűt csókolt neki.

Indiana ál lam hau nagytakarítás 
van. És ha sokáig igy tart, akkor 

börtönükből kiszorítják a rabló- 
gyilkosokat a kormányzók és pol­
gármesterek.

Mexicoban elnök választás lesz, 
de ott sokat lármázó konvenciók 
helyett egyszerűen agyonlövik az 
elnökjelölteket és aki véletlenül 
életben marad, az lesz. az elnök.
Ez az igazi demokrácia.

A Dongó hátralékosai túltesz 
nek a zsidókon, mert azoknál egy 
"fpit; tart a teljes bojt: hosszai- 
napon. A Dongó hátralékosai 
ellenben évekig l.öjtöltetik a Dmi- 
gót. Lucifer adja vissza nekik a 
kölcsönt a gőzfürdőjében.

BUFFALOBAN
< sonka Illés honfitársunk volt síi- 

™. e,vá“a,ni a Don (fő képviseletet. 
Ajáljuk ot az ottani magyarság jóin­
dulatába.
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Z-'* A KI* I KEI )-on vilii i"_ry jólis­
mert iizlet ember s i*niif*k

mindenese Mayer bácsi. akitől 
merkenle/.te egy 11 koszvimer’ ’ az
üzletben, bogy mi is volt a fog­
lalkozása az óhazában. Az üreg 
erre azt felelte nagybiiszkéii, hogy 
<i főkertész volt. Kire azután 
nagy szemrehányást tett neki Mo- 
ro gazda, hogy ha főkért ész volt. 
akkor az ü nagy kertjét miért 
hagyja parlagon?

No, hát majd megmutatom 
én, hogy milyen kertet csinálok 
itt. megyek is mindjárt magért. KI 
is indult Mayer bácsi magok után 
az ángliiis farmerhez, akinél ál 
litólag két évig kertészkedett.
I tközben betért az ismerősökhöz 
♦*s ujrviim-s.ik virjt^os k<*<ÍvIhmi ér?
el a farmerhez, akivel annak rend­
je-nukl ja szerint “lehalőzott" és 
elmondta jövetele célját

A farmer azt mondta. hogy 
esak vegyen egy pár papirzsákot, 
menjen el a raktárba es szedjen 
annyi magot, amennyi esakk jól­
esik neki, Mayer bácsi meg is 
rakott egy|iár zsákot kukoricával 
meg virágmaggal s nagybüszkén 
ment haza. ahol a kertet szépen 
kimérte zsinórral, a közepébe ku­
koricát ültetett, a szélekre pedig 
' i ragot. lys dicsekedett szőni ven. 
hogy milyen kertje lesz majd 
mjszfer Morénak.

Három Imi múlva kimegv a gáz­
sin a kertbe és azt mondja a fő-

KUOMk \
kertésznek, hogy ő olyan kukori­
cát még nem látott. Kitört a fü- 
kerteszhöl a méltatlankodás:

Ilii, öcsém, nem ért maga a 
kukoricához.: Olyan csövek lesz­
nek ezen a kukoricán, akárcsak n 
k;i rom !

I-i111111 f Njítl>f> kft }I«*t s naivon 
elszomorodott a főkért ész. mert 
kukorica és virág helyett tele volt 
az egész kert napraforgóval. A 
lokertész erre elkezdte szidni a 
larmert. hogy becsapta, mert ku­
korica es virágmag helyett nap­
raforgót adott neki. dte azért 

Moró gazda igen büszke volt a 
kertjére, mert annyi napraforgója 
senkinek se volt Neu .Jersey ál­
lamban. mint neki. Mondogatta 
is Mayer bácsinak :

No. most mar elhiszem, bogv 
tökertész volt uz óhazában.

Akinek papa gálya van (iarfiel- 
den. az esak menjen el a miszter 
Moró üzletébe, mert ott ellátják 
eledellel. De Mayer bácsitól ne 
kérdezze meg. hogy mi volt a 
foglalkozása az óhazában.

A feledni nuszternek nagy sze­
rencséje akadt, mert anyai örö- 
nn'ik előtt állt a farkas "kutyája, 
léi Is vitte a kórházba, ahol egy 
hétig volt a kutya, de semmiből 
semmi.

A miszter rest el te a dolgot, hogy 
hátha tévedett. Egyszer esak fel­
hívták telefonon, hogy van négy

i is kutya. Megörült a miszter, 
hogy mégis esak igaza volt. Va­
lami félóra múlva újból jelen­

tették. hogy van újabb nyolc kis 
kutya Egy óra múlva összesen 
tizenhat kiskutyáról kapott jelen­
test. Megijedt a miszter. hogy 
mi lesz a nagy áldással. Kiment a 
kórházba, hazavitte a kutya-fa 
"'diát s az egyik kölvköf eladta 
1,1 dollárért, de csak két dollár 

készpénzt kapott, a többit ak­
korra ígérte a vevő. ha majd a 
kútjának feláll a füle.

Megunta a dicsőséget a miszter 
s eladta az egész kutya famíliát 
az öreggel együtt egy farmernek. 
Ki vitték a kutyákat a farmra és 
ott megitták az áldomást. Mikor 
meg akarták kötni az öreg ku 
t.vat. az nem engedett magához 
senkit és meg akart szökni. Erre 
a volt gazdája szaladt utána, de 
rosszul járt. mert egy helyen tér 
'Itg besüppedt valamibe 'és alig 
tudták kihúzni. ,\ városi miszter 
men méltatlankodott a pueolás- 
"ak hogy az ilyesmit a farmon is 
a víznek kellene levinni, mint a
városi,;m.

IU1 ( N11X k 0< i 11 á i H|f«r <'<fvp;tr 
pohárral felöntött a miszter. 
hogy elvegye a farm-szagot s ott­
hon meg ne tudják a ballépést.

1 ^rvr szivt*m számvetése
Ha rsak egyszer eljön hozzám 
a Jóisten vendégségbe, 
soha se járt még a földön 
ilyen úri tisztességbe.

ftyujtok néki szép világot 
hervadazó őszi lombból, 
őszi sorsra söpört drága 
bánatokból, fájdalmakból.

Szelek néki lágykenyeret 
bus szivemből, víg estére 
s vén könnyekből koccintunk az 
őszi ember késén éré.

Énekelünk zsolt árosán 
csendesedő régi nótát: 
öreg szivek számvetését, 
múlt csillagok ragyogóját.

Megköszöntjük még a Holdat 
mikor ő is holtra sáppad 
s aztán megyünk mind a kette» 
egyenest a .Menyországnak.

TARNótZY ÁRPÁD.
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TANÍTÓM AKASZTÁS.
Kegebben a reformátusoknál a 

papot meg a tanítót nem életfogy­
tig vagy nyugalombalépésig tar­
tó időre választották, mint most, 
lianeni csak egy évre. Az év végén 
aztán összeültek a presbiterek és 
lia megfelelőnek találták a papot 
vagy a tanítót, egy újabb évre 
nieginarasztották; ha pedig nem 
voltak vele megelégedve, elbocsá­
tott ík. A presbitereket rendesen 
élőn kapaeitálták a marasztalás 
vagy elbocsátás előtt állók. Ha 
a kapaeitálásnak nem volt foga­
natja. mehetett az illető pregri- 
nnsna k.

Kgy Kiss Sándor nevű tanító­
val nem voltak a presbiterek meg­
elégedve az év leteltével, hát el­
borították. Nem sokkal ezután 
összehívta az esperes az egyház- 
meg ei közgyűlést. Erre sokan se­
reglenek össze minden eklézsiá­
ból, A Kiss Sándor falujából is ott 
volt minden számottevő presbiter. 
Maga Kiss Sándor is megjelent 
azon.

A közgyűlés megöbbentve vet­
te tudomásul, hogy Kiss Sándort 
nem marasztotta meg az eklé- 
zsia.ia. mert közismerten jó tanító 
volt ö. Nem is azért bocsátották el, 
mintha a kötelességet el nem vé­
gezte volna, hanem azért, mert ön- 
érzet-s ember volt, egyben testes, 
vállas, erős, kitermett s bizony 
ővele nem lehetett packázni, nem 
engedte, hogy valaki az orra alatt 
piszkáljon.

Sajnálták a papok is. épen ezért

a közgyűlés szünete alatt megsúg­
tak neki. hogy kapacitálja még 
egyszer a híveit es pedig lehető­
leg' azonnal, mert hiszen itt van 
nak most ezek a hívek. 11a siker- 
te vezet a kapacitálás. jelentse: 
jelenség azok is. és a közgyűlés 
mindjárt megerősíti a hivatalá­
ban.

Kiss Sándor kiment a templom 
udvarára, ott tartózkodtak a falu­
ja beli presbiterek. A szünet véget 
eft. folytatták a közgyűlést. De 
nem sokáig folytathatták nyugod­
tan. mert a templom udvaráról 
nagy lárma és csattogás hallat­
szott. be a terembe. Olykor jaj­
gatást is lehetett hallani' A pa­
pok közül többen kimentek, hogy 
megtudják, mi történik odakiinn. 
Az elnöklő esperes felfüggesztette 
a közgyűlést, mert a zsivaj nem 
múlt el, sőt erősödött.

\ isszasiettek aztán a papok és 
mosolyogva jelentették az esperes­
nek. hogy semmi különösebb do­
log' nem történik odakiinn. csak 
éppen az. hogy Kiss Sándor most 
ka paritálja a híveit, de alaposan.

Ke is bizonyult nemsokára, hogy 
alapos volt a kapacitálás, mert a 
Kiss Sándor kurátora, dagadt fej­
jel es kek-vörös arccal ugyan, de 
hivatalosan jelentette az espe­
resnek. hogy az eklézsiája más 
álláspontra helyezkedett és Kiss 
Sándort tijabb egv évre megma- 
rasztotta.

A közgyűlés tudomásul vette ezt 
a jelentést és a konszenszust meg­
adta.

megállapította a bajt

Az üreg Csiszár doktor kiváló 
orvos volt, de a gorombaságával is 
kivált a lobbi közül. A páciensei 
nem adtak erre semmit, ismer­
tek már hírből is. nemcsak tapasz­
talásból. Hadd mondja a ma­
rtáét, gondoltak, csak jól gyógyít­
son !

Hát jól gyógyított, de azt nem 
nagyon szerette, ha azt kérdezget­
te tol.- a beteg, hogy meg fog-e 
gyógyulni. Egy ilyen nyűgös be- 
t.'gr kI-i-.lezöskö.lésére ezt mondta 
egyszer :

— “Legyen nyugodt, ezt az or­
vosságot szedje be. Ettől vagy 
meggyógyul, vagy a fene meg­
eszi !" ’

Persze, hogy beszedte a beteg a 
hetes értékű vigasztalás ellenére 
is. Meg is gőgyült. A fenének 
nem akadt nála teendője.

A/nri még jobban haragudott 
1 siszar doktor, ha valami társa­
ságból hívtak beteghez, mert a jó 
társasagot, ed különösen a jó bort, 
nagyon szerette. Egyszer lako­
dalomból hívták egy állítólag sú­
lyos beteghez. Lement, de hosz- 
szusan. Oda ült a beteg ágva 
melle. Kezdte vizsgálni, hanem a 
mint megfogta és felemelte a be­
teg kezét. hogy majd a pulzusa 
'ereset kitapogatja, ki.-suszott a 
markából. Ptánakapott, de a be 
teg,. helyett a saját kezét fogta 
most meg. amit nem vett észre, 
mert bizony bizony — ugvan- 
esak kezdett dolgozni benne a la­
kodalmi bor a meleg szobában.

‘ ezért hivattak engem 
ide? Hiszen barátom nincs magá­
nak semmi egyéb baja. csak épen 
hogy holtrészeg !‘ ’

Diagnózist beborozott állapotában 
is pláne saját magán !

tSimon István. Debrecen)

HÁZASTARNAK KÖZÖTT
Most, hogy megint itt va­

gyok a városban, nagyon hiányoz­
nak nekem a tehenek, a juhok, a 
disznók es egesz sereg állat!

De hát kincsem, nem vagyok 
én itt?



18-ik szám DONGÓ 5-ik oldal

ESETEK
REPÜLT A P1KILÁK

A Koaslii-y banda érdemes kla­
rinétosáról Durs/.t .Józsefről bal- 
1 ottuk ezt. a kis esetet.

Epen Lindberghről a hires re­
pülőről volt a szó a bandában, 
mikor is a klarinétos fitymálva 
azt a megjegyzést tette, hogy is 
tud úgy repülni.

I.etf erre méltat lan kodás ! Bödő 
a cimbalmos rögtön tagadásba 
'ette a pökhendi fogadkozást, 
ti! a na a banda többi tagjai is til­
takozni keztek s a dolognak az 
lett a vége, hogy Dursztnak meg­
ajánlották a viteldiját, ha felszáll 
a repülőgépre.

Az vállalta a dolgot s a banda 
megindult automobilon a bruns- 
wieki repülő állomás felé.

I tközben Bödő cimbalmos meg. 
kockáztatta a kérdést

— De bálba úgy jársz te is mint 
a Kálmán.

- Melyik Kálmán !
Az egyszeri Kálmán, aki a 

Hamilton Roadon tilt bele a •'ép­
be.

• 1 Iát az hogy járt ?
■ I gy járt, hogy igen meg­

ijedt s mikor leszálltak, külön kel­
let neki ilt dollárt fizetni, amiért 
a gépet kitisztították utána.

- Xo, én nem fogok úgy járni, 
fogadkozott a pikulás.

— Azért, mert akkor nem fize­
tünk.

Nem is kell !
De megvizsgáltink.

• 11át megvizsgáltok.
Eközben kiértek a repülő telep­

re s Bödő izgatottan kezdte a ki­
abálást :

— llol az az ember, aki a gé­
pet ereszti f

A nagy kiabálásra előállt a pi­
lóta s megkérdezte, melyikük akar 
repülni.

•

Azok mind a Dursztra muto­
gattak s tuszkolták a gép felé.

A pikulás bátor ember ugyan, 
de mikor ott állt. közvetlen a 
nagy gépmadár előtt és meggon­
dolta. hogy az pár pillanat alatt 
a felhők közé fogja őt repíteni, 
mégis csak meggondolkozott. És 
épen eszébe jutott, amit útközben 
Bödő mondott neki, t. i. az egy­
szeri Kálmán esete.

Mielőtt belépett volna a gépbe, 
oda hajolt a pilótához és a fülébe 
súgott valami ilyesfélét:

- Where is the....
— Oh I — kapta fel az a fejét, 

— just go right to the.... stb.
- but make it snappy !
A pikulás csakhamar eltűnt a 

mondott irányban s pár perc 
múlva mosolyogva tért vissza.

Könnyedén beugrott a gépbe, 
megemelte a közönség előtt a ka­
lapját s a gép megindult vele a 
nagy magasságok felé.

A banda élén a cimbalmossal 
szájtátva bámult utána, s Birint 
Béla a szemeit türiilgette:

- Ez sem jön vissza többet 
szegény.

Di- bizony visszajött az s ki­
szállt a gépből minden baj nél­
kül

Kissé hala vány volt, az már 
igaz.

Mikor az autón hazafelé indul­
tak, a pikulás kérte a bandátéd az 
öt dollárt.

— Holló - tiltakozott a cim­
balmos, - majd előbb megvizs­
gálunk.

És behajtattak egy bozótos hely­
re.

Onnét csakhamar ki is jöttek 
és haza mentek Perth Amlmvha.

De hogy kifizették-e felvette 
az öt dollár repülődijat? azt már 
nem lehetett megtudni. Hgv lát­

szik ez örökké a banda titka ma­
rad.

A SZÚNYOG.
S. Éránk jeles fűszer és hus- 

kereskedő a French Streeten vala­
melyik vasárnap délután elbá­
gyadva a melegtől, lepihent puha 
divánjára. hogy majd alszik egyet.

Alig szundított el, hallja, úgy 
félálomban, hogy: zzzzz.

— Az anyjok ne szülte volna 
ezt a tetves szúnyogokat! épen 
most akar letelepedni a pofámra, 

- télig gondolta, félig mormogta 
e szavakat es a tenyerével jól oda 
vágott a — képire.

A szúnyog elhallgatott, de alig 
aludt el Frank megint csak: 
zzzzz.

Megint oda vágott a tenyerével 
most mar a másik orcájára, de jót 
ám.

Aztán igy ment ez felváltva: 
zzzzz.... pofon, zzzzz.... pofon, 
zzzzz.... pofon.

Egy óira múlva már felébredt a 
tájdalomtól: akkorrra már pe­

csenyére pofozta a saját ábráza­
tát.

Ahogy felugrik a díványról s 
nézné széjjel dühösen, hogy majd 
ráakad a szúnyogra, megint hall­
ja á mb úgy : zzzzz....

De szúnyogot nem lát. 
Hallgatózik jobban s akkor ál- 

lapitja meg. hogy a ^iimmögés 
a szomszédos Ilorváth-féle garázs­
ból hallatszik; ott vacakoltak va­
lami automobillal szegény Frank 
veszedelmére.

(A new brunswieki “Magyar 
Hírnök’’-bői )

Eöl.DIKfi.M!
A hulló falevél suttogva beszélje ne­

ked. hogy potyán olvasod a Hongot.

FONÁL
tiszta sodort gyapjúból kézi kötés­
hez. Ugyancsak horogöltéses sző­
nyeghez való fonál. áO cent egy 
t unciás csomag. Utánvét mellett 
küldjük. írjon még ma ingyen 
mintáért. Kérdezősködjék a mi 
gyapjú pokrócainkról.

Concord Worsted Mills
'test Concord. New Hampshire
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MUFFOL MISKA
FÖBURDOS SZAVALATAI

A SZON(;YAK hogy nagy dolog a há- 
- • horu. de* a szőre it ni se kis kutya. 
Vvijorkha egy doktor mis/ meg kérn­
ieácsolt egy doktor misztert. mert nem 
<>t vette feleségül. Hátha minden sze­
re lembül korbácsolás gyünne ki. akkor 
nem győznének elég korbáe-seit csinál­
ni.

A zeeláj kirájné má megint Ameri­
kába kekszül mer aszetndi. hogy igen 
tereik itt neki a demokráe-ija. Igaz, 
hogy azt nálunk máskép hijják. Csak 
az a baj. hogy egy kicsinyt véne-rske 
mán a miszisz. de* hal a régi monelás 
szerint öreg kemencének ördög a tü­
zelője.

A butiéger király agyonlőtte a fele- 
segit, mer aszondi. hogy megcsalta 
otet egy száraz finánccal. Ilát ilyenek 
e*zek a fináncok mindég beleülik a 
zureekat a but ie*ge rek bizniszébe*.

A góbé meg a golxó
A világháborúban történt, egyik 

tr.vergvoi faluban.
Közelednek a románok, a lövések 

szórványosan már a falu főutcáját 
érik. Egy székely góbé egész vidá­
man a kapufélfának támaszkodva, 
makrapipáját fogára szorítva pöfé­
kel. Odalovagol egy magyar huszár- 
járőr, ráförmed a góbéra:

— Takarodjon innen, minden pilla­
natban eltalálhatja e*gy román golyó.

Székely góbénk azonban a legna­
gyobb flegmával tovább pöfékelve 
visszaszól:

- Semmi közöm hozzája. Én nem 
vagyok katona...

DONGÓ

ELADÓ HÁZ
Valamelyik pe.stmegvei községben 

egy eladásra hirdetett házban meg­
jelent egy vasutas és kérdi a tulaj­
donostól. mennyiért adja a házat ?

— Négyszázmillió, — volt a vá­
lasz.

A ház alacsony és nedvesfalu épü­
let. mely előtt állandóan nagy po­
csolya áll.

— És mi van hozzá ? — kérdi a 
vasutas.

- Van két szoba, konyha, kamra, 
baromfi- és disznóól, aztán 200 
négyszögöl telek.

- Mát istálló nincsen ? kérdi a 
vasutas.

- Minek ide istálló, egy ilyen 
úri házhoz ?

Hát csak azért hogy legyen ho­
va bekötni azt a marhát, aki a négy- 
százmilliót megadja értei

\/ amerikai rokon
Magyarországot sok kötelék fűzi 

Ami rikához s ezek közül a legerősebb 
*'* családi kapcsolat. Alig van magyar 
ház, ahonnan egyik vagy másik csa­
ládtag Amerikában ne élne. S termé­
szetes nincs is nagyobb öröm annál, 
amikor az amerikai rokon hazaérke­
zik, hogy szerető családi körben tölt­
sön el kellemes pihenőt. Persze a ka­
rácsonyi utazás a legnépszerűbb a ha­
zatérő látogatók között s ezt a szo­
kást honorálja a North German Lloyd 
társaság, amikor kényelmesen beren­
dezett és kitűnő gőzösét, a Berlin ha­
jót beállítja a karácsonyi hazautazás 
szolgálatába. A Berlin december hó 
10-én indul New Yorkból s az utasok 
kényelmes és szórakoztató ut után a 
kedveseik körében ünnepelhetik a ka­
rácsonyt és az ujesztendőt.

Ifid szaru

MAGYAROM!
lepjen teneked sok hosszú napod a 

bi rtönben, ha ellopod a más Dongó­
ját.

MAGYAR
TEMETKEZÉSI

VÁLLALAT
ÉS KOPORSÓ RAKTÁR

TKMKTkNEKKT ELVÁLLAL A LEO 
UNJ KSKBATII. A LEGEGY8ZERCB 

O '* V 1.1 '. II TÁN J ÓSAMBAN

BICZÓ FERENC
»127 W. JEFFERSON AVE.

DETROIT, MICH

TELEFON: CEDAR 0175.

“Samu” megszólal
Kedves Nénik és Bácsik! Ne csodál­

kozzanak azon. hogy ritkán szólalok 
meg mostanában, de nálunk annyi a 
baj, hogy elment mindenkinek a kedve. 
Az édesanyám hónapok óta beteg, az 
egyik tanítónő testvérem pedig hetek 
óta fekszik súlyos betegen, hát igy 
mindenkinek folyik nálunk az orra 
vert* Az édesapám meg csak ül itt- 
hon nagybusan. mert ki se tud moz­
dulni a sok mindenféle haj miatt, a 
hátralékos bácsik pedig maguktól 
rém igen küldik a betegeket.

Szóval, nincs nálunk kedve senki­
nek. Magam is nagyon le vagyok 
hervadva, mert most csendesen ke*ll 
viselkednem otthon. Mihelyt egy-két 
**/e*ke*t felfnrdilok mindjárt meg van a 
teszedtlem. így azután kénytelen va­
gyok elmenni a szomszédim, de akkor 
meg az a haj. hogy sáreis a cipőm, 
meg a ruhám. Hát tehetek én arról, 
hogy sár van?

1 me*ze'iküx e-sdi ruhában me'*g min­
dig nem tudtam levétetni magamat, 
mert a doktorokra, meg a medecinák- 
ra ke l a pénz. \ hátralékos bácsik pe­
dig hallgatnak, ele hallgatásért nem 
csinálnak pikcsét. Már úgy látom, 
hogy nem le*sz belőlem soha magvar 
újságos, mert a lalián pedlerünknek 
b sokkal jobb a dolga, mint a magyar 
újságosoknak.

A játék vége
(DK. HERBERT HALÁLARA)

Az elet csak egy sakktábla.
Figurák meg az e*ml>erek:
Játék közben a tábláról

V figura csak úgy |M*re*g.
De* mikor a legfőbb me*ste*r 
Bemondja a nagy sakk-mattot:
V édekezés nincs ellene,
Bizemy itják a sirhantok.
Játszmádat a Halál ellen 
Végül te is elvesztetted:
Ant szie e-kln-n a kegyedet 
Iliién xirraszt majd feletted.

HONFITÁRS!
' sl* ben isi fe.rgeiszél reistálja ki 

belőled a betegeket.

SCHWARTZ B.
2R2.J KAST 79th STREET.

'T.F YELAND — OHIO

Hajójegyek minelen vonalra.
I'en/kúW#, a w í, mindem ré.iík.

JOGI TANÁCS ÉS KÖZJEGYZŐI 
ÜGYEK ELINTÉZÉSE

V
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VETERÁN REST A
régi amerikás és Zöldfülű Marci

ARCINK, hát amondó va­
gyok, hogy ha soká igy mén, 

nem is log menni. Kezdem unni 
észtét a sok jajgatást meg panasz 
kcdást, amennyit nem hallottam 
mijóta ebbe a kontriba vagyok. 
Pedig aszongyák, hogy a bankok 
teli vannak pézzel, de a legtöbb 
ember inkább lop, csal, adós ma­
rad, csak a pézihe nem nyúl, 
merthogy ászt gondójja, igy lesz 
jobb dóga. Pedig ha a péz nem 
dogozik, nem forog, akkor ojjan 
lesz, mind a zállott viz. Még a 
tékának se igen jó.

Hát annyi biztos, higy nincs itt 
ojjar. lájintos világ, mind a há­
ború alatt vöt, amikor úgy válo­
gattak a bodik a húsz talléros 
scjjem ingekbe, akárcsak a uec- 
cerí tót atyafi a vackorba. De nem 
is lesz itt mán ojjan jó világ, ha 
csal« valami újabb háborút nem 
pckulálrak ki a nagylejüek, hogy 
egymást öjje a sok embermarha 
oszt aki maratt otthun kettő-há­
rom nyomorult,hát az annyit keres­
sen, hogy még a taknyát is sejjein 
rongyba törülhesse. Nem is csu- 
dálnám, ha mahónap csinálnának 
egy kis háberut. Mer akkor meg­
int megszaporodnának a milijo- 
nyosok meg sejjem inget vehet­
nének a bodik. így azutég minden- 
kí bódog vóna.

Egymásután vót egy csomó ma­
gyar komencijó, de nem igen men­
tünk el, mer nem úgy van má, 
mind régen vót. Valamikor még 
kevesebbet szavaltak a magyarok, 
de vót egy kis régi virtus ben- 
nek, most pedig sokat beszélnek, 
de virtus nélkül. A magyar árva­
házat mégis csak megnésztük oszt

mondok a Marcinak, hogy elme­
hetne oda valami libapásztornak. 
De nem igen teccett neki, mer 
a zondi, árva ö anélkül is.

Oszt hogy igy hirtelenül körül­
nézek, hát mondok nete ne! — 
ma hónap hírmondó is alig marad 
telülünk. Egyik naprul a másikra 
csak úgy potyognak a magyarok, 
mind a szilva a fárul. Csak nemrég 
temettük el Kovács plébánost, 
esz' most már. a doktor Herbert 
sire- kosztunk, meg a Pogány La­
ci is ittha^yott minket. Csak 
úgy egyik naprul a másikra. Mon­
dok ennek a fele se tréfa. Még a 
za szerencse, hogy a régi katonán 
közül egyik-másik kitesz magájér. 
Teszem azt Bazsó András, aki Kle- 
velandba a Dongó beteglátogatója, 
nem híjába kuruc magyar, de nem 
i«- enged a 48-ócbul, mer még most 
is megszaporodott a háztája egy 
inassal. Hát mondok a zisten éltes­
se, ősz* legyék ojjan magyar em­
ber, mind a zapja.

AZ ()SI ( 'SAI -A I) Mii »»Ml. ÉMA.IA
X . V. elöki ■ló m;ig;v;i i* < 1 zseni ri-

csal;id til gj;i Vo it. un dyne k egyik
á gá 1 ;i ti mit sz;i/iiiiiii in biíi rés ltot -
Iák.

Sz «* u j< .11ríni, miért IS ílgg-
kora hau 1bizony már t *s;i k igen ke-
V«‘S íiiiini'ilt nicg ;l v;i la ha igen te-
kint'ú|y«‘s vág vo n bed. Ezt kiilimö-
sell ;i vei e ki.rii Iliidül egy korban
lévő Vrjv vöt 1ff* rnssz nóvtMl.

El:yik .•stt‘ e«ry üt t iiltelk a ka-
szilit dián. A hi 1nisit:ísról beszél-
get ti •k :

Xagy kiír volt <1 < •saladul
két t i •ló V ágiii S< 1 hajit ott a az
Őrt »LT

Miznny k á v volt. el"ősi tét te
iin*«r ;i vő. .1lel dl lett volni;i négy-
feló vág 11 i.. .

SZERENCSE
Vőlegény korodban mindég 

azt mondtad. Imgy ilyen nő nincs 
több a világon.

- .ló is. hogy nines több!....

A COMMA.
Apukám, miről lehet megis­

merő I a gombát, hogy jó-e vagy 
mérges ?

Arról, hogy ha az ember 
megeszi és semmi baja se lesz. ak­
kor jó. ha belehal, akkor mérges.

Az olvasókhoz
A Dongó késése miatt ne okol­

jon minket senki, mert annak a 
viszonyok és főként a hátraléko­
sok az okai. Mihelyt a hátraléko­
sok megmozdulnak, a Dongó is 
jobban fog mozogni.
z------------------------------- -------------------- «

A legmodernebben berendezett 
vas- és festékkereskedés,

ahol mindenféle szerszámok, borot­
vák, borotválkozó készülékek, épü­
letvasalások. konyhai edények, gáz­
éi melegítő kályhák, mosógépek, 
hazai gyúró táblák. derelyemet-
sz k, zseb és konyhai kések, gyer­
mekkocsik és biciklik, és sok sok 
más egyéb tárgyak legjobb beszer­

zési forrása
FIVE BROTHERS

GKGUSTESTVÉREK
vas- és festékkereskedése

8013 W. JEFFERSON AVE.
DKTROIT. MICH.

TELEFON: CEDAR 1184 
____________________________________ /

f----------------------------------------------- ------------------------->

A detroiti magyarság előnyőse* 
ismert, k-gjobb házfestője és 
papirozója

HUNGLER SÁNDOR
40f, S. HARBAUGH STREET, 

elvállal bármilyen kis és nagy 
munkát s azt a legnagyobb szak­
értelemmel és jutányosán végzi. 1 
Minden munkáért jótállást vállaL

---------------------------------------------
/——-----------------------------------------------------------

Nagy magva rországért!
Ezen a címen hatalmas kötetet 

állított össze

VOLLAY FERENC
debreceni tanár az utolsó év­

tized legszebb magyar

hazafias költeményeiből.
A szavalásra rendkívül alkal­
mas kötet postai szállítással 

együtt

Egy dolláré 50 centbe
kerül és megrendelhető az 

alábbi címen:

VOLLAY FERENC
j CSAPÓ UTCA 63. DEBRECEN, 

í Hungary.
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DONGÓ
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Szerkesztő: KEMÉNY GYÖRGY 
Rajzoló: KEMÉNY JÁNOS

ELŐFIZETÉSI ÁR:
Amerikában egy évre............  $3.00
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July
at
of

hogy fel akarják forgatni az euró­
pai 1 leket Hál aki azt gondolja, 
hogy lieke van Európában, az 
'agy kötni való bolond, vagy 
börtönre megért gazember. Mert 
hu répában nines es nem is lehet 
beke a mai állapotok mellett. 
Kothermere lord többször nyo­
matékosan hangsúlyozta, hogy a 
trianoni ketbalkezii-éget elsősor- 
lian a jövendő háborúk el kerül- 
hetese végett kell jóvátenni és 

pedig mielőbb.

hothermere lord gondolkozá­
sára élénk világot vet a/ a levél, 
amit Mauks hrno tanfelügyelő­
nek irt Szikszóra. így >/é,| a h- 
\ él:

csináljunk: Magyarok marad­
junk-e vagy legyünk végre 
amerikaiak ? Mi, öregek és a 
fiaink. Nagyon gyakori pél­
dául, hogy a szülőket Így osto­
rozzak: Mégis csak szégyen, 
hogy a fiad nem tud magya­
rul.

\ felvetett kérdés nem 
°lyan egyszerű, hogy válaszol­
ni is tudnánk rá. De ahoz 
eleg egyszerű, hogy beszéljünk 
lola. fis most az a beszédünk 
róla. hogy mi. öregek azért 

nem leszünk amerikaiak, mert 
nem lehel. \ fiatalság pedig 
azért nem lesz magyar, mert 
ez se lehet.

l nnék darára tényleg szé-

VIGYÁZÓ JÁNOS
MEGFIGYELÉSEI

jyj EXIhOBA X el nők választás­
ra készülnek és pedig a régi 

recept szerint: az útban levő el­
nökjelölteket egyszerűen elteszik 
láb alul és azután megvan a vá­
lasztás. Egyelőre még csak egy 
elnökjelöltet küldtek a másvilág­
ra tizenkét támogatójával együtt, 
de ha sokáig igv tart, akkor a 
választásra vajmi kevés marad a 
jelöltekéi)! es azok barátaibéd. 
Mert maguk a mexieoiak is azt 
tartják, hogy “az egyedüli jó 
mexicoi a — halott mexicoi”

Kothermere lord tovább kel­
lemetlenkedik a cseheknek és a 
románoknak, akik kézzel-lábbal 
tiltakoznak ellene és ráfogják,

Kedves I ram! Kérem fo­
gadja levéléért őszinte köszö­
netéinél s legmélyebb együtt­
érzéséin biztosi tékát azok iránt 
a tisztviselők iránt, akiket ki­
űzlek otthonukból. Xzokból a 
levelekből, amelyeket nemcsak 
Magyarországból, de sok más 
országból is kapok, tudom, 
hogy minden magyar szive 
együtt dobban azokkal, akiket 
elűztek s akik idegen hatalom 
"ra,"'a alatt szenvednek, fiá­
iul adok az Istennek, hogy 
valamit tehetek a magyar igaz- 
saK feltámasztására s egy jö- 
' '"dó háború szenvedéseinek 
el hántására Meg vagyok róla 
győződve, hogy amennyiben a 
magyar hazafiak megőrzik a 
mostani egységüket és lelke, 
védésükét, ügyük diadala nem 

'"Kiig késhet. Tiszteletem nvil- 
valutása mellett vagyok az Ón 
őszinte hive:

Ko n IKK MÉHK. -

Tarnócy Árpád, akinek figyel­
me kiterjed sok mindenre, eze­
ket irta a jó múltkoriban:

gyen, ha mi nem tudunk an­
golul és talán szégyen az is, ha 
a fiaink nem tudnak magyarul. 
Sok esetben talán ez se szé- 
£>'“». Hanem ez is: \EM

EEHET.
Ig> all valahogy ez. az or- 

'Aigos probléma. \ki máskép 
látja, irja meg.”

ak. máskép látja, az irja meg. 
Hál hogyan lehet jezt másként 
Mlni '*s ,n't használ, ha másként 
latja valaki? Ez már nem prob­
léma. hanem véglegese,, elinté- 
Z'-tt 'lobig, fis hasztalan az el­
lem- való tiltakozás, mert a vizek 
folyásút visszafordítani nagvon 
hajó-. Ez a hatalmas ország ma- 
gába olvasztja, elnyeli az id,-ve­
tődött különféle fajokat és nem­
zetisegeket. akármiül tiltakozza- 
"ak és védekezzenek ellene a 
nemzetiségek. \ menekülő kis 
hal ijedtébe,, ki mereszti védelem-
7 SZf '" .tl;sk,'ÍI’ ,le a "aKy hal 
'■ "vei, tuskéstől együtt és ezzel 
••I van intézve a dolog.

Meg ma is országos prob­
léma számunkra, hogy mit

E yre gy erűinek a magvar so­
rok Amerikában. Egy-ké, hónap
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nlatt ugyancsak sokat vesztettünk 
a reS‘ gárdáhól. Egy-két év alatt 
már csak itt-ott marad a régi őr­
ségből s egy-két évtized múlva 
már alig felel valaki “jelen”-nel. 
Véleményem szerint a megrok­
kant harcosok legjohhan tennék, 
ha valahol kedvező éghajlat alatt 
megcsinálnának egy pár falut és 
I-ékességben leélnék a hátralevő 
nehány évet. Mert a bölények és 
az indiánok napjai meg van­
nak itt számlálva.

Konvenciós 111iegymás
A pittsburghi konvención a ban­

kett után olyan bál volt, hogy 
még hajnali három órakor sem 
akart véget érni. így azután az 
egyik miszternek annyi ideje se 
volt, hogy felhúzza a cipőit s más­
nap csak úgy mezítláb konvenció­
zott.

A ligonieri gyűlésen sok minden 
megtörtént, de a legnagyobb de- 
í ültságet még is az váltotta ki, 
hogy a tagsági felvételről szóló 
pontnál amikor kimondták, hogy 
csakis fehérek lehetnek az Egye­
sület tagjai, egyik delegátus fel­
világosítást kért. Elmondotta 

ugyanis, hogy náluk van egy há-

A delegátusok egyébként alapo­
san megváltoztak, mert valamikor 
hűségesen leszúrták a betegeket 
cs nem mondtak vicceket. Ez al­
kalommal azonban csak vicceket 
mondtak. Nagyon szájról-szájra 
járt a hat a négy "-be jókiván- 
ság. Hát mi is tiszta szivból kíván­
juk nekik.

Jóra való magv árok
Újabban a következő jóravaló ma- 

gyarok szereztek előfizetőket a Don­
gónak:

Bazs" András Cleveland, Laky Béla 
Chicago, Bumbulucs .1. New Castle, 
Vezendy Imre Pittsburgh, Szendy A. 
Passaic, Tanay F. Detroit, Csonka 
Illés Buffalo, Dravetz M.J. Allentown.

Fogadják mindnyájan a Dongó kö-

SZÓT REMII TRKTÁk
l’dZTos MÓDSZER

Kjszaka idején X'arga (ívnia 
ment az utcán és énekelt .lött'egy 
rendőr es rá rival It :

— Miért énekel ?
— Mm megszűrt a k ! felelte 

a Gyula.
— fis aztán énekelni kell .’
— Hogyne! Ha segítségért ki­

áltozok. ugvsein jön rendőr.

AHOL AZ ASSZONY AZ I R
Rátkayné: Te Samu. egvszer 

már leszokhatnál arré.l a bnrzasz- 
1,1 szokásodról, hogy álmodban 
folyton beszélsz

Rátkay: Igazad van: de lásd. 
máskor úgysem jutok szóhoz

AZ MAS.
• Martin bácsi, ha mi ugv sze- 

***ti a nőket, miert nem misül meg?
- mondja neki egy érdeklődő mi­

szisz.
— Nn.ja. Ha valaki a virágokat 

szereti, még nem kell. hogy ker­
tésznek menjen volt az öreg 
válasza.

(A “Pletyka-’-hói i

Fazekas Pistánál 
Senki nem kesereg 
Mert hiszen Fazekas 
Tréfás gönci gyerek.
Nála a felhőit is 
Táncos kedvű marad 
S marokra szorítja 
A talpas poharat. J

511 Ontario Str. Buffalo, N. T. I___________ /

zaspai, az apa is meg az anya is 
lehér, de az egyik gyermekük fe 
kete. Hát már most mit csinálja­
nak, ha ez a barna gyerek egy­
szer tag akarna lenni.

Meszeljék be! — adta vala 
melyik delegátus a jó tanácsot.

Amikor a választásnál Borsos 
István régi ellenőrt kibuktatták, 
csodálkozva kérdezte valaki:

— Hát ugyan mért buktatták ki 
szegény Borsost?

— Azért, mert ellenőrzött — 
világosította fel egy másik dele­
gátus.

Sokat mulattak a delegátusok 
Borsos István földrajz-tanitásán. 

A legkisebb csemetét (vannak bő 
ven) magához szokta venni estén- 
kint az ágyba és magyarázgatta 
neki, hogy ha a paplan alá bú­
vik, ott van Csehoszlovákia, ha pe­
dig kijön, az Magyarország. — 
Hol van Csehoszlovákia? — kér­
dezte az apa. És a gyerek bebújt 
p. paplan alá. — Hol van Magyar- 
ország? — és a gyerek kidugta 
fejét a takaró alul.

Sokáig tartott az oktatás, a 
tanító apa kissé elszunnyadt ép­
pen akkor, amikor a gyerek a 
paplan alatt volt Csehoszlovákiá- 
ban. Tűrte egy darabig a gye­
rek a dolgot, de egyszer csak 
megrángatta a papát:

— Magyarországra akarok men­
ni, nem bírom tovább Csehoszlová- 
kiában a bűzt.

szünetét.

FIÓK 'Sóvá LÁs
• Nem veszek többé részt éj- 

.1- 11 mulatsagtokban. fejcserém 
a mikor oly kesém mentem haza, 
I cjcso válássá I fogadói t

- A fejet csóválta csupán ?
- Ha úgy lett volna! I)e nem 

az övét. hanem az enyémet!

XV . H. SCHWARTZ
■■ m,‘*.v»r ügy véd és hites küsjegysí
Ohi.. /.Mami,,,,,. ", |■> Society for Savings

épületében. Clveveland. O. 

TKI.KFONOK:
Ciíjslioga -rural i’.ISvK 11el Main :,73,1

H. E. VARGA
ÜGYVÉD ÉS JOGTANÁCSOS

541 Society for Savin*» Bank Bid*. 
CLEVELAND. O.

Cherry 8092

z----------- ---- -------- --- -----------------

DOMBY M.
8021 HOLTON AVE. Ceveland. 0.
A leghíresebb magyar muffoló Cla- 
velandban, aki még a holdvilágot la 
elmuffolja. Még pedig ha kell. akár 
Piripocsra. Telefonáljon: Pennsyl­
vania 502-J.

ut.YVEU, VÁROSI TANÁCSOS 
Irodái:

1040 Guardian Building 
8917 Buckeye Road 

Telefon: Main 6530 darf. 2110 
f-akáí telefon: Cedar 996 
0L1VRLAND — OHIO
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TÚZOK MIHÁLY DEBRECENI BASAGAZDA
BESZÉLGETÉSE A TANYASZOMSZÉDJÁVAL, SUTTYÓM BALOG 

MÜSKUTÁLY CÍVISSEL

Hát úgy vöt a szomszid. hogy én a 
nyáron Kiskörösre akartam menni 
mindenáron, mer mir azir, hogy ott 
július öl-én a Petőfi emlikezetére 
nagy ünnepsiget aranyoztak. Azir is 
igyekeztem oda. mer meghallottam a 
hirit. hogy ott lesz Keminy György 
améri kai poéta urecsém is, akki ta­
valy a sok szip teshczálló érvinyes 
besziggyeivel sokszor megrikatott. de 
meg is nevettetett bennünket, hát fel­
tettem magamba, hogy még eccer ke­
zet szoritok vélle. Gondoltam magam­
ba: viszek neki abbul a sestakerti 
óborombul is, akkit ükegyel me na­
gyon megszeretett, oszt akkitül ta­
valy a Hortobágyon annyian szide- 
legtünk. hogy még a Tündér nevezetű 
lovam is kereszti*- rakta a lábát. Na 
el is indultam, még pedig luháton, 
mer mondok, ha a peleskei nótárius a 
minapéba, úgy százennyihány eszten­
dővé' ezelőtt kibírta Pestig a nyereg­
be, de meg oszt ha mán legközelébb 
a. somogyi gazdák is két hétig tuttak 
luháton csavarogni a Dunántúl, hát én 
se halok bele ekkis luháton való te­
ke rgisbe. Az utamat a Kossuth-kert 
felé vettem, mer eggy a. hogy ott is 
jé bor terem, más meg a. hogy mon­
dok honizek Simon Isvány bátvámho: 
nem izen-i valamit Keminy György 
urnák. De még nagyon is io vöt. hogy 
erre gondoltam, mer ipp akkor vigzett 
be Isván bátyám egy verset, mikor a 
hazajtót be taszítottam rá.

Köszöntem, fogadta. Montam osz­
tón neki. hogy mijáratba vagyok.

Na Túzok bátyám, az Isten hoz­
ta magát, mer ippen postára akartam 
tenni ezt a versemet azir, hogy Ke­
miny György a kiskőrösi Petőfi-szobor 
talpánál ezt is zúgja fel az égre jú­
lius :51-én. így még hamarább oda ir- 
kt zik. fogja, vigye!

Fogtam, vittem, de elébb elolvas­
tam; addig s addig olvasgattam, hogy 
eceer csak megtanultam. Így szól az 
a vers:

ÜZENET PETŐFIHEZ.

Sándor, az égből sújtsd haragos 
tüzedet le Bees re,

Aki Csehországiad ránk. magyarokra 
üvölt.

Ez sokat ártott és árt nékünk 
rókaeszével.

Ámde szorul ő már s végre hurokra 
kerül.

Mert Rothermere jól hajt rókát s a
bokra mozog már;

Onnan hogyha ki jő. égi tűz üsse
nyakon!

Anr.ye de testhezálló vers ez evei 
;■ fáintos etáryzatu kedves kis meny- 
küvel cifrázva, gondoltam magamba. 
Meg még az tat is hozzá gondoltam, 
hogy csakugyan jó is lenne a, ha Va­

lérnek hazafias istennyila úgy heve­
ny isz né nyakon ezt az átkozott ál nők 
Honest, hogy Massaryk is lefordulna 
tüHe a szék Írül. hogy e se székelne 
ott se ma, se hónap.

A Tündér nevezetű lovamat azután 
;■ Hatvan-urcai temető felé kormá­
nyoztam. mer mondok még a Csoko­
nai sir ja előtt leveszem a kalapomat, 
oszt hallgatéxlzok is ott ckkirsinyég, 
hogy hát ü nem izen-i valamit Ke­
miny György urnák. Na hallgatodz- 
tain csakugyan, oszt eccer azt susogja 
mellettem valaki: vizet, vizet! A 
hang felé nizek. hát egy szip fijatal 
jány fekszik hanyatt a zöld fűbe, 
oszt virzik a mejje. Mellette a pisz­
toly. Na oda siettem hozzá, felnya- 
láboltam, hogy mondok segítek rajta, 
í jra mongya. hogy vizet, vizet! Hát 
mondok: csak nem ölöm meg vízzel, 
mer a nem jó, úgy oszt a kulacsbul 
itattam meg. Használt neki az ita­
lom de ugyan hogyne használt véna, 
mikor nekem is mindig e használ! 
Mi ggyónta oszt nekem a kis jány, 
hogy üa szerelmibe csalódott, azir 
akart átalnizni a másvilágba. De mán 
eztet nem engedem, mondok. Nem is 
eÜgettem, ide szállíttattam ki a men­
tőkkel egyenesen a tanyámra, mer 
aszonta a kisjány, hogy neki nincs 
senkije, de még otthona sincs. Na hát 
hanines neki, legyik neki; úgy okos­

kodtam. A felesigem is igy gondolko­
zik. Mer hogy nincs jányunk szom­
szid. Most észtét ápojjuk,, szomszid. 
de magunknak. Mer nem hal meg, 
mán égiszén jól érzi magát. Oszt a 
Jancsi fi jam nagyon nizegeti. De 
rendesen kikergetem. Mondok: ne 
gondold, hogy neked neveljük, de 
meg még meg se gyógyult égiszén. 
Nem tucc várni 7 Ebalta!

De hogy egyik szavamat a másikba 
ne öccsem, hát azt is monta a kis 
jány nékem, hogy ő megsajnálta Cso­
konait, mer az is csalódott a szerel­
mit*-. Azir akart a sírja mellett meg­
halni. Na jól van, hát e nem jól van,

mondok. Feltettem oszt magamba, 
hogy er sen a lelkire beszilek Ké­
mény urnák, megmondom néki, hogy 
olyan verseket ne irjék, mint Csoko­
nai. mer nem arra való a jány, kivált 
ha szip, hogy meghaljik, hanem arra- 
\aló hogy boldog legyik. Így oszt el 
IV keserítse a jányokat hommi szo­
morú versekkel! I .illa is jobban tette 
véna, ha Miskáho ment véna firhe, 
ahelyett hogy nyeldeste a mi debre- 
<■< ni poétánk verseinek a száraz kor­
tyait. 1 jen gondolatok kóvályogtak 
a fejembe. De oszt azir csak elmen- 
ttem Kiskörsre. Útközben egy cigány- 
karavannal gyűlt meg a bajom. Nagy 
fene tagbaszakatt ragyás pofáju füs­
tös fii fiák meg visitozó rajkók fogtak 
körül, de a cigányasszonyok is a lo­
vamig* tolakodtak. Megbabráltak, ta­
pogattak is azut engem. Különösen a 
gelebem tájikát. ahova a bugyellári- 
som vélt dugva. A firfiak meg mán a 
csizmámat fogtak, hogy máj lehúznak

turul.
De az apátok keserves árgyélussát, 

mondok, en belüliem nem esztek, aval 
rájuk ordítottam, hogy mondok áj- 
jatok karikába! Hirtelen meglepődtek, 
oszt karikába állottak, én meg le­
kaptam a oyakambul a karikást, oszt 
úgy megraktam tikét, hogy nimej ri- 
sze a fejin gördült keresztül.. El is 
iszkoltak. Csak egy fattvu szemtelen- 
keiiett még utánam. Mikor megsokal- 
tam a szemtelensigit. hátrafordultam 
oszt erre is rákiátottam, hogy mon­
dok: Ajj karikába kőjük! Nem állott, 
csak a karikás járásába. így oszt a 
nyaka közzé csörgettem. Meglipett 
oszt.

Kiskörösre azut hikessigesen cik­
keztem. Szívesen fogattak ott, de min­
denki Keminy urat kérdezte tüllem. 
Furcsa, mondok, hisz itt kell neki 
lenni, én is ühozzá igyekeztem ide. 
Nem akarták hinni, csak követelők 
tüllem Keminy urat. Még a nyergem 
alatt is keresők. Hogy oszt nem tut- 
tam nekik előkeriteni Keminy urat, 
mégis csak megtartották az innepsi- 
get, akki élig érvinyes viít. mer ma­
gam is háromszor józanodtam ki.

— Az Isten tartsa meg a szomszid 
uram szip szokását!

Köszönöm, hasonlokippen kívá­
nom.

— Jövcakat!
— Aggy’ Istten!

I). B. STONE
MAGVAKUL BESZÉLŐ 

ANGOL ÜGYVÉD 
*22 1 vender-News Bldg. < develand.O.

A Su|.«-ri«ir • — Katt r. ik utcák Barkán 
Tr: Máin TO'.mi H (Vntral 13MB

— —
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DETROITI DOLGOK
JíEÁLLITOTT egy bodi a bor­

bélyhoz borotválkozás irányá­
ban. Forgott az üzletben egy da­
rabig, de hogy senkit se látott, 
hát elkezdett kiabálni, hogy hol a 
borbély? De a borbély még erre 
se mutatkozott. A bodi mérgében 
oda-zólt nagyhangosan:

— No, ha nem gyüsz, hát me­
gyek én!

Megszólalt erre egy sarokból a 
borbély:

— Hová megy? Hát nem tudja, 
hogy aki első az első?!

Odanézett a bodi és akkor lát­
ta, hogy a borbély egy kutyát 
nyírt.

Két bodi munkát keresett. Az 
egyik helyen a ‘ bősz" azt mond- 
ta, hogy másnap kapnak mun­
kát és kártyát is adott nekik, hogy 
azt mutassák meg a jelentkezés­
nél. A bodik boldogan távoztak 
ér másnap elmentek a tetthelyre, 
de hogy a bőszt nem ismerték 
meg, hát senkinek se merték oda­
adni a kártyát, mert attól féltek, 
hogy valaki elszalad vele.

Elmentek tehát nagy szomorúan 
haza, és egyik száraz szalonban 

ugyancsak panaszkodtak,hogy nem 
kaptak munkát. A száraz szalonos 
odaszólt nekik:

— Hát azt hiszitek, hogy a 
munka meg a bősz odamegy a 
zsebetekbe?

A "rilesztétes’’ hiénák elmen­
tek egy áldozat után azzal a ko­
moly szándékkal, hogy a nyakába 
sóznak valamit. De ugyancsak

megjárták, mert beszélgetés köz­
ben az áldozat odaszólt nekik, 
hegy üzletemberek nem csinálhat- 
n'i bizniszt , ha nincs jó sza­
guk.

A hiénák" ugyancsak meg­
ijedtek és kérdezték, hogy milyen 
szagot szeretne az áldozat. Az 
pedig kijelentette, hogy vegyenek 
szagos vizet, mert anélkül nincs 
üzlet. A " rilesztétes’’-ek az üzlet 
reményében azonnal vettek is a re­
ménybeli áldozatnál három üveg 
szagos vizet és alaposan kiszago- 
sitoüák magukat. Ez volt az egész 
hasznuk, mert az áldozat nem állt 
kötélnek s a kiszagositott ‘ hié­
nák" hosszú orral kullogtak más­
felé.

Beállított egy bodi a száraz sza­
lonba és nagyhangon odaszólt a 
miszisznek, hogy adjon neki egy 
ködmönlevet. A miszisz kijelen­
tette, hogy nem kaphat a bodi 
semmit, mert nem dolgozik. Erre 
azután a bodi magyarázkodni kez­
dett, hogy másnap orvosi vizsgára 
megy és kap munkát; az első 
"pedá ’ ból kifizeti a tartozását.

A nnszisz erre megkönyörült 
rajta és annyi ködmönlevet adott 
neki, hogy másnap az orvosi vi­
zitre se tudott elmenni a bodi, de 
azért hűségesen beállitot a szalon­
ba és azt mondta a miszisznek, 
hegy adjon neki egy kvárt jó köd­
mönlevet, mert csak úgy kaphat 
munkát, ha azt elviszi a "bósz”- 
nak. A miszisz kapta a seprűt és 
ha a bodi meg nem retirál, hát 
adott volna neki munkát a mér­
ges miszisz.

S NAP a tengeren 
Magyarországbaj

vagy onnan ide
BRÉMÁN ÁT

A legnagyobb és legyorsabb | 
német hajón, a

COLI MBUS-ON
va>r.y e vonal más hajóin. 
Kizárólag csinos 3. osztályul 
Stateroomok. Leszállított I 
áru körutazási hajójegyek. I 

Felvilágosításért forduljon 
a helyi ügynökhöz, vagy

12 Broadway, New York ] 
NORTH GERMAN

LLOYD

■j'-in tudok én neked 
1 *ak virágot adni; 
Szép virágot lehet 
Kova .M.-nél kapni. 
Ifozzámegyek tehát. 
Hozom a virágot 
S megölelném érted 
Az egész világot. 

KOVÁCS M.
<M., H .Jefferson, Detroit, Mich.

Buffalohan Toth Gyulának 
1 lyan szép a bárja.
Hogy tizenkét határban sem 
Akad annak párja.
Aki szomjas, keresse fel;
Kit üldöz a bánat.
.Medecinát bura-bajra 
őnála találhat.

70S Tonawanda St. Buffalo.

Dr. FARKAS CFJZA
500 DOLLÁR BIZTOSÍTÉK 

AZ ÁLLAMNÁL
M»C.v»r<irezácl Ae itteni peres Berek 

KTOTU és pontos elintéz*»« Péae 
küldés. jo*i tenkre és kejójegy.

Forduljon hozzám bizalommal. 
1958 Genesee Str. Toledo, Ohio

HEGEDŰS PÁL
KÖZJEGYZŐ 

517 RIDGK ROAD 
LACKAWANNA. N. Y.

Kilátja mindenkinek ügyes-bajos 
dolgait. Kiállít okiratokat, pénzt 
küld és elad hajójegyeket minden 
vonalra. Aki pedig nyakmereve- 
désben van. az kaphat nála bedör- 

asolésre finom olajat.
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VISSZAKMI .KKEZÉSKK

iw V

írja: KEMÉNY GYÖRGY.
TOLEDOI EMLÉKEK Juhászhoz, aki rendes szokás sze­

rint azzal kezdte, hogy "igen fáj
A MIKOR az ember harminc esz- 

‘ ■ tendón ál folytonosan járja 
ezt az úgynevezett ‘ ‘ magyar Ame­
rikát”, akkor bizonyos határig 
hozzászokik a dolgokhoz, nem igen 
érdeklődik kisebb-nagyobb váltó 
,zások, sőt észre sem igen veszi 
azokat. Pedig harminc év alatt 
sok minden megváltozott itten. 

Hogy mennyire megváltozott, azt 
csak a minap vettem észre Tole- 
doban, amikor úgy esti kilenc óra 
tájban jártam a magyar negyed 
utcáit és csaknem olyan csöndes 
volt minden, akárcsak a temető.

Szinte megijedtem a nagy, min­
deneket elborító csendtől és meg­
kérdeztem Andó Jánostól, hogy 
mindig ilyen csendesek-e a tole- 
doi utcák esti kilenc órakor.

— Hát biz itt meghalt minden, 
ha néhanapján a városból nem 
jönne ide egypár vendég, akkor 
azt se tudnánk már, hogy élünk.

Pedig hajdanában ugyancsak 
élénkek voltak a toledoi magyar 
negyed utcái, de legkivált a Front 
utca, ahol egyik magyar csárda a 
másik mellett volt s a csárdákban 
magyar nóta csendült bele a hall­
gató éjszakába. Ott volt teszem azt 
?. “száraz” Juhász, a Nagy Jancsi, 
a Tóth András, a Stefán Józsi 
meg a többiek csárdája. Egytől- 
egyig népes is, hangos is, mintha 
csak mind g országos vásár lett 
volna.

Érdekes emberek voltak azok a 
régi magyar korcsmárosok, de kü­
lönösen is sokféle hájjal megkent 
ember volt a “száraz” Juhász, 
mármint Juhász János, aki min­
dig készen volt valami huncut 
ságra.

Egyszer bementem a “száraz”

a gyomrom, trittoljon valamit 
Erre pedig én kijelentetem, hogy 
tőlem ugyan elfájhat a gyomra, de 
én nem trittolok, mert nincs pén­
zem. Hanem teszek neki egy 
ajánlatot: minden belépő vendég­
nek adjon a kontómra egy italt 
meg egy szivart, de mindegyiknek 
elő kell fizetnie a Dongóra.

A “száraz” Juhász örömmel 
vette az ajánlatot. Odaálltam a 
bál végébe és vártam a vendége­
ket. És jöttek szép egymásután­
ban: magyarok, ájrisik, tótok, ta- 
liánok és négerek. Mindegyiknek 
kijárt az ital meg a szivar, de 
mindegyiknek meg kellett ren­

delnie a Dongót. Akinek nem volt 
pénze, azért Juhász fizetett és 
felvágta a rovásra. De könnyen 
tehette, mert akkor még más vi­
lág volt Toledoban.

Szóbeszéd szerint “pedakor” 
annyi volt nála az ezüstpénz, hogy 
lapáttal hányták egy rakásba.

Azon a délutánon valami nyolc­
van uj előfizető került a “száraz” 
Juhásznál. Volt nekem akkor ma­
gyar, tót, ájris, talián és néger elő­
fizetőm Toledoban sok-sok száz, 
most pedig magyar is csak itt-# 
ott akad. De elmúltak a régi idők, 
elmentek a régi magyarok és be­
ütött ez a búval bélelt “száraz” 
világ megsavanyodott magyarok­
kal.

Sck mindenféle érdekes dolgot 
lehetne elmondani a “száraz” 
Juhászról. Egyelőre csak a kedves 
komájával való esetet hozom szó­
ba. A “száraz" Juhász sok komá­
ja közül az egyik megunta a 
“ melegjányt” és felcsapott sza- 
lonos urnák. Átvett egy meglevő 
korcsmát a bennelevőkkel együtt.

Volt a többi között három láda va­
lódi francia pezsgő is pintes üve­
gekben, amiket közönséges 
“pap '-nak nézett a kedves ko­
ma.

Rájött erre a “száraz” Juhász 
és ugyancsak gyakran benézett az 
ő kedves komájához, de csodák 
csodájára mindig “pap”-ot kért 
és leszúrta érte hűségesen az öt 
centet. Egyszer azután a koma 
megunta a dolgot és odaszólt ne­
ki :

— Igyon mán komám egyebet 
is, mert ezt a frász “pap“-ot öt 
centért nem érdemes kinyitni. Bo­
londult vóna meg, aki úgy bedugta 
ezeket a papos üvegeket.

Erre azután a “száraz” Juhász 
megkönyörült a “kedves” komá­
ján és nagylelkűen üvegenkint tiz 
centért átvette a cudarul bedugott 
papos üvegeket, mert attól félt, 
hogy a “kedves” komája mind 
letördeli a körmeit a dugóhuzás- 
sal.

Az se volt utolsó dolga, hogy 
nem győztek neki telefont hor­
dani. Ha ugyanis a telefonon nem 
kapott azonnal választ, vagy pe­
dig más beszélt rajta, kapta rög 
vest az öreg fejszét és lecsapta ve­
le a telefont a falról.

Végül is kijelentették neki, 
hogy ha még egyszer levágja a te­
lefont, akkor nem kap többet. Nem 
is akart több telefont, mert mit ér 
az egész nyavalya, ha még csak 
le se bal tázhat ja mérgében az em­
ber.

Hát valamikor ’’-yen korcsmá­
rosok voltak a magyar végeken. 
Kevesebb volt a “koszcimerek” 
keresete, csak öt cent volt egy 
“szkúner ser”, de azért a ma­
gyar újságoktól se sajnálták a 
pénzt a “koszcimerek” meg a sza- 
lonosok Ma már automobilon jár­
nak a magyarok meg a “ butié- 
ger’ -ek, de akár a fene megeheti 
miattuk a magyar írást.

Így vá’toztak a dolgok Toledo 
ban meg a többi magyar végeken.

'"sálinál a csárda 
Ki van festve.
Odajár a magyar 
Nappal s este.
Aki oda be megyen,
Snh.se reszket s fázik.
Mert. a Csali csárdájában 
A jókedv tanyázik.

52 Itano Street, Buffalo. N. Y.
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Népszövetkezeti dalok
í.

Aszondja a barográf:
Veszélyben a paragráf!
Kicsavar, becsavar:
( suda tudja, mit akar.

Paragrafus hajladoz.
Hús tanácstag hervadoz;
Köt vakar, szót takar: 
ö se tudja, mit akar:

2.

Hát az oláh mit eszik.
Ha emberré megteszik?
Nem eszik az egyebet:
Más elül a kenyeret.

Hát az oláh mire ül.
Ha a sutból kikerül?
Nem csücsül az egyebre:
Egyenest a fejedre!

T’itulescu nagy legény volt,
Titalája hét likra szólt.
Fityulája aranyos volt:
Herék kinyalt medvebors volt!

Átal is ment több oskolán.
Ki is járta nem ostobán.
Sej! Millerand-levél. mivé levél? 
Erre-arra sodor a szél...

4.
Tanács, tanács, tarka,
Se füle. se farka!
Tudja a mór marka.
Hol a tanács szarva!

Fogas kérdés
A most elhunyt román király, jó- 

U lkii ember volt. Az elébe terjesztett 
kegyelmi kérvényeket mindig a bűnös 
javára intézte el.

Köln mondják, hogy egy alkalom­
mal — magas rangú hivatalnokainak 
kíséretében meglátogatta fővárosa 
börtönét s egyik-másik fegyenchez 
volt is néhány vigasztaló szava.

A legújabban elitéltek osztályán ha­
ladva, megkérdezi az egyik rabot:

Mennyi időre van elitélve?
Hat esztendőre, felség.

— A felét elengedem. — szólt a 
király és tovább ment a másik rab 
felé.

Ezt is megkérdezte:
— Hány évre van elitélve ?

Tizenkettőre, felség.
A felét elengedem. — mondta vi­

gasztalóig a király.
A harmadik zárka előtt megint

vsak ezt a kérdést intézte a fegvenc- 
hez:

— Hány esztendőre van elitélve ?
Életfogytig felség, — felelt a 

kérdezett lehajtott fejjel.
— A felét elengedem — volt a 

király vigasza.
A király rendelkezéseit megvaló­

sító bizottság a harmadik esetet se- 
hogysem tudta elintézni, végre nem 
tudhatta, hány évig fog élni a rab.

Előhívták tehát a bölcsnek ismert 
zsidó rabinust, hogy az adjon taná­
csot.

- Ennél könnyebb sincsen, — szólt 
a tudós rabbi, — Egyik nap bezárni, 
másik nap szabadon ereszteni.

Statement of the Ownership, 
Management, Circulation, Etc.
Required by the Act of Congress 

of August 24. 1912,

Of "Dongo” published semi-monthly 
at Detroit, Michigan, for Oct.. 1927
State of Michigan ) ss 
County of Wayne )

Before me, a Notary Public in and 
for the State and county aforesaid, 
personally appeared George Kemeny, 
who, having been duly sworn accor­
ding to law, deposes and says that she 
is the attorney for publisher of 
the "Dongó” and that the following 
is. to the best of her knowledge 
and belief, a true statement 
of the ownership, management 
(and if a daily paper, the circulation), 
etc., of the aforesaid publication for 
the date shown in the above caption, 
required by the Art of August 24, 
1912, embodied in section 443, Postal 
laws and Regulations, printed on the 
reverse of this form, to wit:

1. That the names and addresses of 
the publisher, editor, managing editor, 
and business managers are:
Publisher George Kemeny

1060—25th Street 
Editor, — Same — 1060—25th St. 
Managing Editor — Same.
Business Manager: George Kemeny.

1060 -25 Sirret
2. That the owners are: (Give names 

and addresses of individual owners, or, 
if a corporation, give its name and the 
names and addresses of stockholders 
owning or holding 1 per cent or more 
of the total amount of stock.)
George Kemeny,

1060—25til Street
3. That the known bondholders, 

mortgages, and other security holders

owning or holding 1 per cent or more 
of total amunt of bonds, mortgagee, 
or other securities are: (If there are 
none, so state.)
None.

4. That the two paragraphs next 
above, giving the names of the owners, 
stockholders, and security holders, if 
any, contain not only the list of 
stockholders and security holders aa 
they upon the books of the company 
but also, in cases where the stock­
holder or security holder appears upon 
the books of the company as trustee 
or in any other fiduciary relation, the 
name of the person or corporation for 
whom such trustee is acting, is given; 
also that the said two paragraph» 
contain statements embracing affiant’» 
full knowledge and belief as to the 
circumstances and conditions under 
which stockhoders and security hold­
ers who do not appear upon the 
books of the company as trustees, 
hold stock and securities in a capacity 
other than of a bona fide owner; and 
this affiant has no reason to believe 
that any other person, association, or 
corporation has any interest direct or 
indirect in the said stock, bonds, or 
other securities than as so stated by 
him.

•>. That the average of number of 
copies of each issue of this publication 
sold or distributed, through the mails 
or otherwise, to paid subscriber» 
during the six months preceding the 
date shown above is (This information 
is required from daily publication.
only.)

GEORGE KEMENY, Publisher.
Sworn lo and subscribed before me this 

•>rd day of October, 1927.

SUSAN M. POPP
(Seal)

(My commission expires February 
5th. 1929.)

A MERIKÁBAN
a legrégibb és legnagyobb magyar
TEMETKEZÉSI INTÉZET.
Elvállal temetéseket és balzsamo- 
za,sokat. Koporsó-raktára a leír 
lobban berendezett a városban. 
Kényelmes betegszállító kocsik ál- 
anak a közönség rendelkezésére.

Lakodalmakra és keresztelőkre 
a legjobbb gépkocsik kaphatók.

JAKAB ISTVÁN,
K92.? BUCKEYE ROAD 

Cleveland, Ohio.

Telefon szolgálat nappal és éjjel
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SZÓT KÉREK

HÓV\l*Ok óta nem tudunk kimász­
ni a betegségből, mert azt mond­

ják hogy ahol elkezd szakadni a part. 
ott szakad is kegyetlenül. Alig má­
szunk ki egy bajból máris nyakunkba 
szakad a másik. így azután legna- 
gyobbréstz itthon gubbasztok, mint a 
szárnyaszegett gólya az udvar végé­
ben. Ezelőtt az örökös lótás-futás 
miatt ritkán jutott időm az olvasásra, 
most a könyvekben keresek vigaszta­
lást szabad időmben.

A napokban igen érdekes könyv 
került a kezembe. A könyv rime: Our 
testing time; írója: J. H. Curie. A 
könyv Írója évek óta járja a világot, 
volt a földkerekség minden zugában 
és ismerni tanult mindenfajta népet 
az eszkimótól a hottentottáig.

A magyarokról azt Írja Curie, hogy 
nagyszerű értékek vannak a magyar 
népben, de mégse tudott megfelelni a 
hozzáfűzött várakozásoknak. mert 
sok benne az ázsiai. A fehéreknek 
egymás ellen viselt háborúit elsősor­
ban azért Ítéli el Curie, mert ezekben 
a háborúkba elpusztul a fehér fajok 
java és a csenevészekre hárul a faj- 
fentartás kötelessége. Így azután 
mindegyre jobban elsatnyul a fehér 
faj. mig ellenben egyre erősödnek a 
színes fajok, amelyek ha egyebet nem 
is, de a régi piacokat lassan elszedik 
a fehérektől. A fehér és színes fajok­
nak sokszor megjósolt összersapásá- 
sától em fél Curie, de annak a néze­
tének ad kifejezést, hogy az erősen

szaporodó szláv fajok, elsősorban pe­
dig az oroszok seprik majd végig egy­
szer Európát, ha a többi európai né­
pek továbbra is folytatják az egymást 
gyilkoló őrületet.

így nyilatkozott évek előtt a világ­
hírű Mayo, amerikai sebész is, ami­
kor Detroit ban az amerikai orvos- 
«gyesület elnökévé választották. így 
ttehát a világhírű sebész és a világ­
utazó véleményei megegyeznek eb­
ben a dologban.

Curie könyvének olvasása után ér­
dekes beszélgetésem volt egy tanár­
ral. akinik szülei Felső-Magyaror­
szágról kerültek Amerikába. A tanár 
itt született és itt nevelkedett, de 
azért lelkes támogatója a szláv törek- 
' éseknek. Beszélgetésünk alatt szóba- 
hoztam, hogy a felső-magyarországi 
tótoknak nem lett volna szabad cser­
benhagy niok a magyarokat a csehek 
kedvéért, akiktől a nyelvnek bizonyos 
rokonságán kívül mindenben sokkalta 
messzebb esnek, mint a magyaroktól, 
akikkel ezer esztendeig együtt voltak.

A tanár ebben igazat adott nekem 
s kijelentette, hogy a tótok nem any­
uéira szerelemből csatlakoztak a ese­
tiekhez. mint inkább azért, mert meg­
unták a magyar élhetetlenséget s a 
szavakban ellobbanó szalmalángot. Az 
élelmesebb és ravaszabb esetiekhez 
csaptak át, mert megunták a folyto­
nos nagyhangú magyar ígéreteket, a 
miket nem követtek cselekvések.

“A magyarokban nagyszerű érté­
kek vannak folytatta a tanár — de 
ezi k az értékek nem tudnak érvénye. 
■ ülni nu rt az Ázsiából hozott nembá- 
nomság folytonosan visszatartja őket. 
A magyarok között vannak nagyon 
értékes emberek, de a magyar nem 
tudja megbecsülni és értékelni a sa­
ját értékeit.”

Igyekeztem tiltakozni a megállapí­
tás ellen bár éreztem, hogy igaza van 
a szláv származású tanárnak. Tilta­
kozásomra igy vágott vissza:

“önnek \an a legkevesebb oka a 
tiltakozásra. Tudomásom szerint ön 
harminc év óta ir a magyaroknak, 
sót "Vas András"-ában megírta a ki­
vándorló magyar eposzát, amiért némi 
irodalmi ünneplésben is volt része 
Magyarországon. De mit kapott az 
amerikai magyaroktól? Megvették-e 
a könyvét? Olyan helyzetbe került-e, 
hogy ne kelljtn anyagi gondokkal 
küzdenie fenségére? Van-e önnek 
ennyi tekintélye a magyaroknál, 
mint akármelyik telekhiénának, aki 
drága gépkocsin jár és néhanapján ki­
vág egy-egy 2(1 dolláros bankót a 
zászlós zent elésnél ? I"

Felelni akartam, bár mondhatom, 
hogy bajos litt volna a felelet, de az 
én tót tanárom be sem várta a fele­
letet, hanem igy folytatta:

“Tanuljon meg tótol, irjon rólunk 
egy Vas András-t és meglátja a kü- 
lömbséget. Minden tót megveszi a 
könyvet, akár tud olvasni, akár nem. 
Mert a tót lehet, hogy elmaradt sok 
tekintetben, de tudja és megteszi a 
kötelességét."

így oktatott ki engem a tot tanár. 
Mindazonáltal nem igen írom meg a 
tótok “Vas András"-át, hanem úgy 
érzem, hogy a magyaroknak sem igen 
irok több könyvet. Mert a könyv csak 
akkor könyv, ha azt meg is veszik, 
meg el is olvassák. Magyar szeretet­
tel

KEMÉNY GYÖRGY

22-t Katherine St. Buffalo.

dr. majoros János
MAGYAR FOGORVOS

Buckeye Road és E. 117 utca, 
a Regent-színház épölet* bea. 

Ben«»!« érék: Hétkóianp 4. a. 9-141 
uh • éréig Verérnep I—• íréig

Záhm Palinál Buffaloban 
Van ám gyógyszer bőven; 
Meggyógyulhat .kit forgatnak 
Ágyon lepedőben.
Nézzen be hát hozzá bátran. 
Aki szomjas, éhes;
Záhm Palinál hamarosan 
I ’ ir$i pmKprri*
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TALÁNY
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A megfejtés dija: egy szép könyv.
A megfejtés kiküldésének határide­

je: 1927 október hó 25.
A szeptember elseji számban közölt 

talány megfejtése:
VEST ES MISKOLC KÖZÖTT VAN 

HATVAN
Helyes megfejtést küldtek he a kö­

vetkezők: Horváth N„ Balog János, 
Nagy Ferenc. Fekete H.

A jutalmul kitűzött könyvet Balog 
János (Boston) nyerte meg.

Miska öt lett
A Iúhathuigy ur roppant [disz­

kó volt joizlősére, mindig pedáns 
a tisztaságban

Egymásután bocsátotta el tiszti­
szolgáit. kik valamit vétettek a 
rend ellen.

Különösen az volt ellenük a

panasz, hogy kávéját kilötykölik, 
mikor reggelente fölhozzák neki a 
kávehazból a másodemeleti laká­
saim.

Miska, az n,j tisztiszolga, — ugv
latszik bevált. Rendes, csendes 
legény volt. Reggel a kávét min­
dig úgy hozta fel, hogy soha 
egyetlen csöpp sem csordult ki a 
tányérra.

A fölianagy egy hét múlva meg­
dicsérte érte Miskát. Aztán meg 
kérdezte tőle. hogy mint hozza fel 
a kávét a lépcsőn.

.Miska kaptákba vágta magát s 
óképpen szédt :

- Főhadnagy urnák alásan je­
lenteni. amikor a legalsó grádics­
hoz erek. a feketekávet beveszem 
a pofámba, aztán a legfelső grá­
dicsnál x issza kopom a főhadnagx' 
ur lándzsájába....

ZOOLÓGIÁI VISSZIIAXC 

Hát szóljon hozzá ! Az a Rot- 
sehild báró poloskákat gyűjt.

Annál .Majd csípéseket fog 
gyűjteni!....

311 VIARKKT STR.

McKEES PORTI MAGYAROK!
.MINOKNKJNKK TUDTÁRA ADATIK. HOGY

I. Á Z Á R (; Y U L A 
HÓNAPOK KI.őTT NAGYSZERŰEN ÁTALAKÍTOTTA \7

U COLUMBIA HOTELT.
így szérűét berendezett szobák ízletes ételek és hűsítők kaphatók.

McKEESRORT, FA.

HAJÓJEGY, - PÉNZKÜLDŐ, — KÖZJEGYZŐI 
ÉS REAL ESTATE IRODÁJA

8100 WEST JEFFERSON AVENUE

BOROSS GÉZA

TELEFON: CEDAR 1863.

A MAGYARSÁG SZIVES TÁMOGATÁSÁT KÉRI

BOROSSGÉZA

A “Dongó” postája
Detroiti. A küldött tréfákat fel­

használjuk.
\. K. Tréfák ott is vsak akadnak, 

de betegek már nem.
A. S. Köszönet a betegekért, a tré­

fát kidongjuk.
\ . .1. Ugylátszik. hogy mindenfelé 

egyforma a nóta.
K. M. No. ezen nem sok a kidon- 

gani x-aló.
Többeknek. Panaszokkal nem lehet 

kifizetni a Dongó számláit.
H. K. Miért hallgat úgy. mint nagy­

pénteken a harang?
Hátralékosok. Hát meddig tart még 

ez a gyönyörű hallgatás?
L. M. Már másfél é\- óta hátralékos, 

hát miért nem fizetett régebben ? Ne 
akkor akarjon fizetni amikor nem 
dolgozik, de fizetett volna akkor, a 
mikor dolgozott.

A “Dongó” képviselői
ALPHA, N. J.:Varga András. 
AURORA, ILL:Fodor K. József. 
AKRON, O.: Ignácz István. 
ALLIANCE, O.: Szabó Károly. 
ALLENTOWN, PA.: Dravetz József 
BETHLEHEM. PA.: Hacker Ferenc. 
BUFFALO. N. Y.: Csonka Illés. 
BRIDGEPORT, CONN.: Rakatzky M. 
( H IC AGO, ILL.: Laky Béla. 
CLEVELAND, O.: Bazsó András. 
COLUMBUS, O.: Mrs. M. Oláh. 
DAYTON, O.: Pohl János.
DONORA, PA.: Turfa Sándor 
DUQUESNE, PA.: Sápos M. J. 
FRANKLIN, N. J.: Be ne Aadrás 
HOMESTEAD, PA.: Nagy József. 
KULPMONT, PA.: Marosi György. 
MILWAUKEE. WIS.: Beleznay F. 
NEW YORK, Demeter K. József. 
NEW CASTLE, PA.: Bumbulucs J 
NORTHAMPTON, PA.: Princz Lóri* 
PITTSBURGH, PA.: Vezendy Imié. 
PHILLIPSBURG, N. J.: Németh 

Zoltán
PERTH AMBOY, N. J.: Belső Károly. 
PITTSBURGH KÖRNYÉKE: And*, 

házy A. Sándor.
ROEBLING, N. J: A goes József 
SHARON, PA.; Kuti Tamás.
STT. CLARSVILLE, O: Kovách János.
TOLEDO, O.: Hovan S. György.
TORRINGTON, CONN.: Betcho 

János.
TRENTON, N. J.: Rinyu Gyó^y.

.



KAUFMANN
NAGYÁRUHÁZA

ALAPÍTHATOTT 1871-BEN.
IRENE LEONARD

AMERIKA EGYIK L E G H \ T A I. MASABB ÜZLETE

Kaufmann Nagyáruháza
valósággal amerikai magyar intézmény lett MAGYAR OSZTÁLYA révén, amelynek 
vezetője HA AS ARNOLD.

Az üzletben megforduló sok-sok magyar bizonyára kellemesen emlékszik visz- 
sza IRENE LEONARD-ra, aki szívesen el jár mindenkinek tigves-bajos dolgában.

A KALT MANN NAGYÁRUH.4Z -/ive- tudomására hozza MAGYAR OSZ- 
T/XLYA utján az amerikai magyarságnak, hogy az ősz beálltával ruhák, cipők, ka­
lapok és egyéb árucikkek kaphatók.

A KAUFMANN NAGYÁRUHÁZÁNAK
MAGYAR ŐSZI XLYA a legjobban szervezett, kezdeményezésben a legelső, forga­
lomban pedig a legnagyobb az egész országban. X MAGYAR OSZTÄLA révén a leg­
jobb minőségű kellékeket kapja mindig előzékenv kiszolgálás mellett.

Amikor a K AI LMA.NN N AGA ÁRI HAZÁBAN vásárol, tegve ezt meg a

MAGYAR ÚSZTÁLV IRODÁJA RÉVÉN,

amely könnyen megtalálható a FIFTH A\ ENHE-I bejáratnál a Basement helyiség­
ben, alxd szívesen tájékoztatják és jó tanáccsal is ellátják.
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KAUFMANNS
FIFTH AVENUE PITTSBURGH


